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II
(Meddelelser)

MEDDELELSER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

EUROPA-KOMMISSIONEN

Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion

(Sag M.8911 — Samvardhana Motherson Automotive Systems/Reydel Automotive)

(EØS-relevant tekst)

(2018/C 250/01)

Den 11. juli 2018 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle for­
retningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. virk­
somhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnummer 
32018M8911. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.

Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion

(Sag M.8968 — HIG Capital/INEOS (Baleycourt business & ICT business))

(EØS-relevant tekst)

(2018/C 250/02)

Den 11. juli 2018 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle for­
retningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. virk­
somhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnummer 
32018M8968. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.
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IV

(Oplysninger)

OPLYSNINGER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

EUROPA-PARLAMENTET

EUROPA-PARLAMENTETS PRÆSIDIUMS AFGØRELSE

af 11. juni og 2. juli 2018

om ændring af gennemførelsesbestemmelserne til statutten for Europa-Parlamentets medlemmer

(2018/C 250/03)

EUROPA-PARLAMENTETS PRÆSIDIUM HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 223, stk. 2,

under henvisning til statutten for Europa-Parlamentets medlemmer (1),

under henvisning til artikel 25 i Europa-Parlamentets forretningsorden,

ud fra følgende betragtninger:

(1) I overensstemmelse med den gældende udgave af artikel 12, stk. 1, i gennemførelsesbestemmelserne til statutten 
for Europa-Parlamentets medlemmer (2) (»gennemførelsesbestemmelserne«) er det ikke muligt at attestere medlem­
mernes tilstedeværelse ved hjælp af elektroniske midler. Endvidere kræver det centrale tilstedeværelsesregister bety­
delige menneskelige ressourcer, og det indebærer en dyr manuel behandling, som ofte medfører fejl.

(2) En frivillig testfase, hvor det centrale tilstedeværelsesregister suppleres med et IT-system, der anvender biometrisk 
teknologi, bør indføres for at gøre det muligt at kontrollere de pålideligheds- og fortrolighedsgarantier, der er nød­
vendige for at give rimelig sikkerhed for medlemmernes tilstedeværelse.

(3) Der bør indsættes en ny artikel i gennemførelsesbestemmelserne for at skabe et retsgrundlag, der gør det muligt 
for Parlamentet at sikre, når en akkrediteret parlamentarisk assistent er blevet anerkendt som offer for chikane fra 
et medlem, at de finansielle forpligtelser over for denne assistent fortsat vil blive opfyldt af det pågældende med­
lems udgifter til parlamentarisk assistance, selv om det pågældende medlem ikke har ret til at få udført tjenestey­
delser af denne assistent —

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:

Artikel 1

Gennemførelsesbestemmelserne ændres som følger:

1) Artikel 12, stk. 1, affattes således:

»1. Medlemmernes tilstedeværelse attesteres ved deres personlige underskrift på tilstedeværelseslisten i mødesalen 
eller mødelokalet eller ved deres personlige underskrift i det centrale indtegningsregister i den af Præsidiet fastsatte 
åbningstid. En elektronisk attest for medlemmets tilstedeværelse kan anvendes i stedet for den personlige underskrift.«

(1) Europa-Parlamentets afgørelse 2005/684/EF, Euratom af 28. september 2005 om vedtagelse af statutten for Europa-Parlamentets med­
lemmer (EUT L 262 af 7.10.2005, s. 1).

(2) Europa-Parlamentets Præsidiums afgørelse af 19. maj og 9. juli 2008 om gennemførelsesbestemmelser til statutten for Europa-Parla­
mentets medlemmer (EUT C 159 af 13.7.2009, s. 1).
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2) Følgende artikel indsættes:

»Artikel 34a

Finansielle konsekvenser af et påvist tilfælde af chikane af en akkrediteret parlamentarisk assistent

Hvis formanden efter en procedure for intern chikane, hvor begge parter er blevet hørt, konstaterer, at et medlem 
har begået psykisk eller seksuel chikane over for en akkrediteret parlamentarisk assistent, fratrækkes alle medlemmets 
finansielle forpligtelser over for denne akkrediterede assistent i henhold til dennes kontrakt, herunder navnlig løn, 
som en undtagelse fra artikel 33 i gennemførelsesbestemmelserne af Parlamentet fra dets godtgørelse af medlemmets 
udgifter til parlamentarisk assistance, og medlemmet har ikke ret til at få udført yderligere tjenesteydelser af denne 
assistent.«

Artikel 2

Denne afgørelse træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne afgørelse anvendes fra den 1. september 2018.
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RÅDET

Bekendtgørelse til den person, der er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets afgørelse 
(FUSP) 2016/1693 som ændret ved Rådets afgørelse (FUSP) 2018/1000 og i Rådets forordning (EU) 
2016/1686 som gennemført ved Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2018/999 om restriktive 
foranstaltninger over for ISIL (Da'esh) og al-Qaeda samt personer, grupper, virksomheder og 

enheder, der er knyttet til dem

(2018/C 250/04)

Følgende oplysninger bekendtgøres hermed for Rabah TAHARI, den person, der er opført på listen i bilaget til Rådets 
afgørelse (FUSP) 2016/1693 (1) som ændret ved Rådets afgørelse (FUSP) 2018/1000 (2) og i bilag I til Rådets forordning 
(EU) 2016/1686 (3) som gennemført ved Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2018/999 (4) om restriktive foranstalt­
ninger over for ISIL (Da'esh) og al-Qaeda samt personer, grupper, virksomheder og enheder, der er knyttet til dem.

Rådet for Den Europæiske Union har besluttet, at den person, der er anført i ovennævnte bilag, skal opføres på listen 
over personer, grupper, virksomheder og enheder, som er omfattet af de restriktive foranstaltninger i afgørelse 
(FUSP) 2016/1693 og i forordning (EU) 2016/1686.

Den berørte person gøres opmærksom på muligheden for at indgive en anmodning til de kompetente myndigheder 
i den eller de relevante medlemsstater, der er anført i bilag II til forordning (EU) 2016/1686, med henblik på at opnå 
tilladelse til at anvende indefrosne midler i forbindelse med basale behov eller specifikke betalinger i overensstemmelse 
med artikel 5 i nævnte forordning.

Den berørte person kan indgive en anmodning om at få Rådets begrundelse for, at vedkommende opføres på oven­
nævnte liste. Alle sådanne anmodninger sendes til følgende adresse:

Rådet for Den Europæiske Union (att. ISIL (Da'esh)-udpegelser)
Rue de la Loi 175/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

Den berørte person kan til enhver tid indgive en anmodning sammen med eventuel dokumentation til Rådet om, at 
afgørelsen om at opføre vedkommende på listen tages op til fornyet overvejelse, til ovennævnte adresse. I denne forbin­
delse gøres den berørte person opmærksom på Rådets regelmæssige revision af listen, jf. artikel 6, stk. 2, i afgørelse 
(FUSP) 2016/1693 og artikel 4, stk. 4, i forordning (EU) 2016/1686. For at anmodninger kan behandles under den 
næste revision, bør de indgives senest den 20. august 2018.

Der gøres tillige opmærksom på, at den berørte person har mulighed for at indbringe Rådets afgørelse for Den Europæi­
ske Unions Ret på de betingelser, der er fastsat i artikel 275, stk. 2, og artikel 263, stk. 4 og 6, i traktaten om Den 
Europæiske Unions funktionsmåde.

(1) EUT L 255 af 21.9.2016, s. 25.
(2) EUT L 178 I af 16.7.2018, s. 3.
(3) EUT L 255 af 21.9.2016, s. 1.
(4) EUT L 178 I af 16.7.2018, s. 1.
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Bekendtgørelse til den registrerede, der er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets 
forordning (EU) 2016/1686 om indførelse af yderligere restriktive foranstaltninger over for ISIL 
(Da'esh) og al-Qaeda og fysiske og juridiske personer, enheder eller organer, der er knyttet til dem

(2018/C 250/05)

Den registreredes opmærksomhed henledes på følgende oplysninger i henhold til artikel 12 i Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EF) nr. 45/2001 (1):

Retsgrundlaget for denne behandling er Rådets forordning (EU) 2016/1686 (2).

Den registeransvarlige for behandlingen er Rådet for Den Europæiske Union repræsenteret ved generaldirektøren for GD C 
(Udenrigsanliggender, udvidelse og civilbeskyttelse) i Generalsekretariatet for Rådet, og den afdeling, der har til opgave at 
behandle personoplysninger, er afdeling 1C i GD C, som kan kontaktes på følgende adresse:

Rådet for Den Europæiske Union
Generalsekretariatet
GD C 1C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

Formålet med behandlingen er at opstille og ajourføre listen over personer, der er omfattet af restriktive foranstaltninger 
i henhold til forordning (EU) 2016/1686.

Den registrerede er den fysiske person, der opfylder kriterierne for opførelse på listen som fastsat i den pågældende 
forordning.

De indsamlede personoplysninger er oplysninger, der er nødvendige for en korrekt identificering af den pågældende 
person, begrundelsen og alle andre oplysninger i tilknytning hertil.

De indsamlede personoplysninger kan om nødvendigt deles med EU-Udenrigstjenesten og Kommissionen.

Med forbehold af begrænsningerne i artikel 20, stk. 1, litra a) og d), i forordning (EF) nr. 45/2001 vil anmodninger om 
indsigt samt anmodninger om berigtigelse eller indsigelse blive besvaret i overensstemmelse med afdeling 5 i Rådets 
afgørelse 2004/644/EF (3).

Personoplysninger opbevares i fem år fra det tidspunkt, hvor den registrerede er fjernet fra listen over personer, der er 
omfattet af indefrysning af aktiver, eller gyldigheden af foranstaltningen er udløbet, eller hvis en retssag er indledt, så 
længe den varer.

Den registrerede kan henvende sig til Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse i overensstemmelse med for­
ordning (EF) nr. 45/2001.

(1) EFT L 8 af 12.1.2001, s. 1.
(2) EUT L 255 af 21.9.2016, s. 1.
(3) EUT L 296 af 21.9.2004, s. 16.
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EUROPA-KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

16. juli 2018

(2018/C 250/06)

1 euro =

Valuta Kurs

USD amerikanske dollar 1,1720

JPY japanske yen 131,65

DKK danske kroner 7,4549

GBP pund sterling 0,88270

SEK svenske kroner 10,3333

CHF schweiziske franc 1,1696

ISK islandske kroner 125,20

NOK norske kroner 9,4790

BGN bulgarske lev 1,9558

CZK tjekkiske koruna 25,883

HUF ungarske forint 322,14

PLN polske zloty 4,3013

RON rumænske leu 4,6558

TRY tyrkiske lira 5,6893

AUD australske dollar 1,5773

Valuta Kurs

CAD canadiske dollar 1,5399
HKD hongkongske dollar 9,1989
NZD newzealandske dollar 1,7262
SGD singaporeanske dollar 1,5954
KRW sydkoreanske won 1 320,93
ZAR sydafrikanske rand 15,4493
CNY kinesiske renminbi yuan 7,8273
HRK kroatiske kuna 7,3945
IDR indonesiske rupiah 16 847,50
MYR malaysiske ringgit 4,7382
PHP filippinske pesos 62,691
RUB russiske rubler 72,9220
THB thailandske bath 38,981
BRL brasilianske real 4,5090
MXN mexicanske pesos 22,0340
INR indiske rupee 80,3515

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
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Kommissionens meddelelse om de tilbagebetalingsrenter, referencesatser og kalkulationsrenter for 
statsstøtte, der gælder for de 28 medlemsstater pr. 1. august 2018

(Offentliggjort i overensstemmelse med artikel 10 i Kommissionens forordning (EF) nr. 794/2004 af 21. april 
2004 (EUT L 140 af 30.4.2004, s. 1))

(2018/C 250/07)

Basissatser beregnet i overensstemmelse med Kommissionens meddelelse om revision af metoden for fast­
sættelse af referencesatsen og kalkulationsrenten (EUT C 14 af 19.1.2008, s. 6). Afhængig af brugen af 
referencesatsen skal margenerne som defineret i denne meddelelse stadigvæk lægges til. For kalkulations­
renten betyder det, at der skal lægges en margen på 100 basispoint til. Kommissionens forordning (EF) 
nr. 271/2008 af 30. januar 2008 om ændring af forordning (EF) nr. 794/2004 foreskriver, at medmindre 
andet er fastlagt i en specifik beslutning, vil tilbagebetalingsrenten også blive beregnet ved at lægge 
100 basispoint til basissatsen.

De ændrede satser er angivet med fed skrift.

De tidligere satser er offentliggjort i EUT C 203 af 13.6.2018, s. 15.

Fra Til AT BE BG CY CZ DE DK EE EL ES FI FR HR HU IE IT LT LU LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK

1.8.2018 … -0,18 -0,18 0,54 -0,18 1,12 -0,18 0,04 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 0,30 0,21 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 1,85 -0,18 2,68 -0,33 -0,18 -0,18 0,86

1.7.2018 31.7.2018 -0,18 -0,18 0,54 -0,18 1,12 -0,18 0,04 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 0,30 0,13 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 1,85 -0,18 2,68 -0,33 -0,18 -0,18 0,86

1.6.2018 30.6.2018 -0,18 -0,18 0,65 -0,18 1,12 -0,18 0,04 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 0,30 0,09 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 1,85 -0,18 2,21 -0,33 -0,18 -0,18 0,86

1.5.2018 31.5.2018 -0,18 -0,18 0,65 -0,18 0,95 -0,18 0,03 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 0,40 0,09 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 1,85 -0,18 2,21 -0,33 -0,18 -0,18 0,86

1.4.2018 30.4.2018 -0,18 -0,18 0,65 -0,18 0,95 -0,18 0,03 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 0,40 0,09 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 1,85 -0,18 2,21 -0,42 -0,18 -0,18 0,73

1.3.2018 31.3.2018 -0,18 -0,18 0,65 -0,18 0,95 -0,18 0,02 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 0,54 0,09 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 1,85 -0,18 2,21 -0,42 -0,18 -0,18 0,73

1.2.2018 28.2.2018 -0,18 -0,18 0,65 -0,18 0,75 -0,18 0,02 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 0,54 0,09 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 1,85 -0,18 2,21 -0,42 -0,18 -0,18 0,73

1.1.2018 31.1.2018 -0,18 -0,18 0,65 -0,18 0,75 -0,18 0,02 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 0,54 0,13 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 -0,18 1,85 -0,18 1,89 -0,42 -0,18 -0,18 0,73
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V

(Øvrige meddelelser)

PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF DEN FÆLLES 
HANDELSPOLITIK

EUROPA-KOMMISSIONEN

Meddelelse om det forestående udløb af visse antidumpingforanstaltninger

(2018/C 250/08)

1. Kommissionen skal meddele, at medmindre der indledes en fornyet undersøgelse efter følgende procedure, udløber 
nedennævnte antidumpingforanstaltninger på den i tabellen angivne dato, jf. artikel 11, stk. 2, i Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) 2016/1036 af 8. juni 2016 om beskyttelse mod dumpingimport fra lande, der ikke er medlem­
mer af Den Europæiske Union (1).

2. Procedure

EU-producenter kan indgive en skriftlig anmodning om en fornyet undersøgelse. Anmodningen skal indeholde tilstræk­
kelige beviser for, at foranstaltningernes bortfald sandsynligvis vil medføre fortsat eller fornyet dumping med deraf føl­
gende skade. Skulle Kommissionen beslutte at indlede en fornyet undersøgelse af de pågældende foranstaltninger, vil 
importører, eksportører, repræsentanter for eksportlandet og EU-producenter få lejlighed til at uddybe, afvise eller frem­
sætte bemærkninger til de spørgsmål, der er indeholdt i anmodningen om en fornyet undersøgelse.

3. Tidsfrist

EU-producenter kan indgive en skriftlig anmodning om en fornyet undersøgelse på ovennævnte grundlag til Europa-
Kommissionen, Generaldirektoratet for Handel (Kontor H-1), CHAR 4/39, 1049 1049 Bruxelles, Belgien (2), på et hvilket 
som helst tidspunkt efter denne meddelelses offentliggørelse, men ikke senere end tre måneder før den i nedenstående 
tabel angivne dato.

4. Denne meddelelse offentliggøres i overensstemmelse med artikel 11, stk. 2, i Europa-Parlamentets og Rådets forord­
ning (EU) 2016/1036.
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eksportland(e)

Foranstaltninger Henvisning Udløbsdato (1)

Biodiesel Argentina

Indonesien

Antidumpingtold Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 1194/2013 
om indførelse af en endelig antidumpingtold og endelig 
opkrævning af den midlertidige told på importen af bio­
diesel med oprindelse i Argentina og Indonesien 
(EUT L 315 af 26.11.2013, s. 2)

27.11.2018.

(1) Foranstaltningen udløber ved midnat på den i denne kolonne angivne dato.

(1) EUT L 176 af 30.6.2016, s. 21.
(2) TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu
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